
RESPOSTA A LA SOL·LICITUD DE CANVI DE SEMINARI DEL 3R TRIMESTRE

NIA

Codi 

assignatura Nom assignatura

Seminari al qual 

esteu assignat/da

Seminari al 

qual vols anar

RESPOSTA A LA 

SOL·LICITUD

217861 25698-1 Textos Especialitzats i Terminologia 103 102 ACCEPTAT

227765 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 ACCEPTAT

229883 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 203 201 o 202 ACCEPTAT

230486 25454 Llengua, Comunitat i Ideologia 102 103

ACCEPTAT CANVI AL 

S101

230489 25597  101 102 ACCEPTAT

231371 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 203 201 ACCEPTAT

231371 25618 Localització 101 102 DUPLICAT

231371 25618 Localització 101 102 ACCEPTAT

231447 25343

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 1 S105 S101

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

237689

3343-3-

25648 Traducció avançada cat-cast 101 102 ACCEPTAT

240051 25618 Localització 101 102 ACCEPTAT

240051 25597

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 102 101 ACCEPTAT

240240 25648

Traducció Avançada Català-

Espanyol 102 101 ACCEPTAT

240274 25730

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanístico-Literària) 102 101 ACCEPTAT

240521 25648

Traducció Avançada Català-

Espanyol 101 102 ACCEPTAT

240611 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 203 202

Canviat seminari de la 

25337

240611 25314

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 2 103 101

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

240611 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 201 ACCEPTAT

240806 25597

Taller Traducció i Mitjans de 

Comunicació 101 102 ACCEPTAT

240874 25586

TRADUCCIÓ DE TEXTOS 

ESPECIALITZATS 

(HUMANISTICOLIT.) 102 103 ACCEPTAT

240975 25729

Initiation to Interpreting Foreign 

–Native Language 104 101 ACCEPTAT

240975 26034 Mediació Intercultural 102 101 ACCEPTAT

240975 26034 Mediació intercultural 102 101 DUPLICAT

240975 25729

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 104 101 ACCEPTAT

241024

(3343-3-

25586)+(334

5-3-25730) Trad. Textos Esp. (Humanisticolit.) 102 101 ACCEPTAT

241049 25597-1

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 102 101 ACCEPTAT
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241236 26073

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 102 101 ACCEPTAT

241282

3343-3-

25586 Trad. Textos Esp. (Humanisticolit.) S101 S102 ACCEPTAT

241337

(3343-3-

25586)+(334

5-3-25730) Traducció humanisticoliterária 102 103 ACCEPTAT

241337

(3343-3-

25581)

Iniciació a la Interpretació de regona 

llengua 104 103

DENEGAT: Falta 

justificant de la feina

241337

(3344-2-

25454)+(334

5-3-25716) Llengua, Comunitat i ideologia 102 103 No hi ha solapament

241372 25597

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 101 102 ACCEPTAT

241453  25618-1 Localització 102 101 ACCEPTAT

241791 25597

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 102 101 ACCEPTAT

242607 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 203

Grup 1 

(seminari 101 o 

102) ACCEPTAT

243016 25648

Traducció Avançada Català-

Espanyol 102 101 ACCEPTAT

244149 25597-1

Taller de Traducció i Mitjans de 

Comunicació 101 102 ACCEPTAT

248251 25471-1 L'Adquisició de les Llengües 101 102 ACCEPTAT

251433 25589 Lingüística 103 (11:30) 101 (08:30) ACCEPTAT

251509 25581 Initiation to Language Interpreting 103 101 ACCEPTAT

251536 25581

Iniciació a la interpretació (Idioma - 

Llengua) 204

Qualsevol que 

sigui abans de 

les 12:30h. 

DENEGAT: El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

251572 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 101 102/103 ACCEPTAT

251575 25667

Mètodes Empírics per a l’estudi de 

les Llengües 2 103 101 o 102 ACCEPTAT

251575 25474 Mediació Intercultural 102 101 ACCEPTAT

251658 25611

Traducció entre llengües Catalana i 

Espanyola 202 i 203 201 No hi ha solapament

251658 25586

 Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 201 i 203 202

ACCEPTAT 

DUPLICAT?

251658 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació

Grup Gran 2, 

Seminaris 202 i 203

Grup Gran 1, 

seminari 101 DUPLICAT

251658 25581

 Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 102, 103 i 104 101

ACCEPTAT 

DUPLICAT?

251658 25560  Traducció i Mitjans de Comunicació 103 101 ACCEPTAT

251694 25716 Llengua, Comunitat i Ideologia 101 103 No hi ha solapament
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251694 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 101 102 ACCEPTAT

251774 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 203 201

DENEGAT: El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

251809 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 ACCEPTAT

251816 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 101 102 ACCEPTAT

251816 25716 Llengua, Comunitat i Ideologia 101 103 No hi ha solapament

251819 25581 Initiation to interpreting 102 101 ACCEPTAT

251822 25581-1 Initiation to Language Interpreting 103 101 ACCEPTAT

251829

2023-25581-

T1

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 101 103 ACCEPTAT

251957 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 203 201

DENEGAT: El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

252039 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 202 203 ACCEPTAT

252122 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 101 102 ACCEPTAT

252178 25716 Llengua, Comunitat i Ideologia 101 103 No hi ha solapament

252338 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 101 103 ACCEPTAT

252427 25716 Llengua, Comunitat i Ideologia 102 103 No hi ha solapament

252427 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 103 102 No hi ha solapament

252470 25581-1 Initiation to Language Interpreting 101 103 ACCEPTAT

252535 25716 Llengua Comunitat i Ideologia 102 103 ACCEPTAT

252592 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 102 103 ACCEPTAT

252838 25725-1 Traducció i Mitjans de Comunicació 101 103 ACCEPTAT

252854 25560 Traducció i mitjans de comunicació 101 201 ACCEPTAT al S102

252914 25453-1 Textos Especialitzats i Terminologia 102 103 No hi ha solapament

252931 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 ACCEPTAT

253249 25716 Llengua, Comunitat i Ideologia 102 103 Anul·lat

253249 25725 Traducció i Mitjans de Comunicació 103 102 Anul·lat

253596 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 103 101 ACCEPTAT

253630

25586 i 

25581 

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) / Iniciació a la 

Interpretació (Idioma-Llengua) 201 / 103 203 / 101 ACCEPTAT
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253654 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 201 203 ACCEPTAT

253654 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 202 ACCEPTAT

253654 25310

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 102 101

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

253654 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 201 203

DENEGAT: El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

253660 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 102 101 ACCEPTAT

253660 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 201 ACCEPTAT

253663 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 ACCEPTAT

253688 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 101 102 o 104 ACCEPTAT

253871 25581 Initiation to Language Interpreting 101 102 ACCEPTAT

253871 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 103 102 ACCEPTAT

253871 25589 Lingüística 102 101 ACCEPTAT

253895  25560-2 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 202 ACCEPTAT

253895 25560-2 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 202 DUPLICAT

253895 25560-2  Traducció i Mitjans de Comunicació 203 202 DUPLICAT

253982 25337 Terminologia 201 203 ACCEPTAT

254087 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 203 202 ACCEPTAT

254087 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 202 203 ACCEPTAT

254296

25560 / 

25335 

Traducció i Mitjans de Comunicació / 

Tecnologies de la Traducció 203 / 103 202 (mitjans) ACCEPTAT

254410 25560 Traducció i mitjans de Comunicació 203 201 ACCEPTAT

254410 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

Humanisticoliteraris 202 203 ACCEPTAT

254528 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 203 201 ACCEPTAT

254553 25716 Llengua, comunitat i ideologia 102 103 No hi ha solapament

254586 25581 Initiation to Language Interpreting 103 102 DUPLICAT

254586 25581

Iniciació a la interpretació (idioma-

llengua) 104 102 ACCEPTAT

254655 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 101 102 ACCEPTAT

254655 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 103 102 ACCEPTAT
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254712 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 DUPLICAT

254712 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 203 ACCEPTAT

254712 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(humanisticoliteraris) 202 203 ACCEPTAT

255863 25464 El Significat en les Llengües 101 102 ACCEPTAT

255866 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 204 101 o 202

DENEGAT :El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

255866 25589 Lingüística 201 202 ACCEPTAT

255866 25581

Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 204 202

DENEGAT: El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

vostre 1r idioma. 

255881 25474 Mediació Intercultural 102 101 ACCEPTAT

255881 25343

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 1 102 103/104

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

255881 25667

Mètodes Empírics per a l'Estudi del 

Llenguatge 2 103 101/102 ACCEPTAT

255905

25560; 

25581; 

25586; 

25589; 

25336

Traducció i Mitjans de comunicació; 

Iniciació a la Interpretació (Idioma 

Llengua); Traducció de Textos 

Especialitzats (Humanisticoliteraris); 

Lingüística; Traducció entre les 

Llengües Catalana i Espanyola

Traducció i Mitjans 

de comunicació 

(202); Iniciació a la 

Interpretació 

(Idioma Llengua) 

(203); Traducció de 

Textos 

Especialitzats 

(Humanisticoliterari

s) (203); Lingüística 

(201); Traducció 

entre les Llengües 

Catalana i 

Espanyola (202)

Traducció i 

Mitjans de 

comunicació 

(203); Iniciació a 

la Interpretació 

(Idioma 

Llengua) (201); 

Traducció de 

Textos 

Especialitzats 

(Humanisticolite

raris) (202); 

Lingüística 

(202); Traducció 

entre les 

Llengües 

Catalana i 

Espanyola (201)

ACCEPTAT 25586 i 

25589 DENEGAT 

25581 va segons el 

primer idioma i  25560 

no hi ha solapament

256048 25471 L'adquisició de les llengues 102 101 ACCEPTAT

266072 25335 Tecnologies de la Traducció 103 101 ACCEPTAT

266271  25698-1 Textos Especialitzats i Terminologia 102 101 ACCEPTAT

266287

(3344-2-

25455)+(334

5-3-25714) Lingüística 2

Seminari 25455-

103

Seminari 25455-

101

No hi ha solapament, 

canvi horari.
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266316 25335 Tecnologies de la Traducció 103 102 ACCEPTAT

266384 25296

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 102 103

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

266384 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 102 103/104 ACCEPTAT

266438 25336-1

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 103 101 ACCEPTAT

266451 25335 Tecnologies de la Traducció 203 202 ACCEPTAT

266606 25351-1

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació 25351-104 S102 ACCEPTAT

266606 25351-1

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació

Seminari 25351-

104  S102 DUPLICAT

266645 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola S.101 S.103 ACCEPTAT

266645 25296

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 S.104 S.103

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

266676 25337 Terminologia 101 102 o 103 ACCEPTAT

266676 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 104 103 o 102 ACCEPTAT

266676 25311

Primer Idioma (anglès): Descripció i 

Anàlisi 2 103

Qualsevol que 

sigui entre les 

10:00 - 13:00 

(exemple: 101 o 

102) ACCEPTAT

266676 25335 Tecnologies de la Traducció 203 202 ACCEPTAT

266903 25697 Tecnologies de la Traducció 103 102 ACCEPTAT

266925 25337 Terminologia 101 103 ACCEPTAT

266925 25296

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 101 104

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

266941 25335 Tecnologies de la traducció 203 201 ACCEPTAT

266960 25699-1 Textos Especialitzats i Terminologia 102 101 ACCEPTAT

266960 25697-1 Tecnologies de la Traducció 101 102 ACCEPTAT

267402 25336-1

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 25336-102 25336-103 ACCEPTAT

267402 25296

Segon Idioma (francès) descripció i 

anàlisi 1 25296-104 25296-103

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

267402 25296

Segon Idioma (francès): descripció i 

anàlisi 1 104 103

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

267538 25453 Textos Especialitzats i Terminologia 101 102 ACCEPTAT

267538 25455 Lingüística 2 103 101 No hi ha solapament

267639 25698-1 Textos Esp. i Terminologia S102 S101 ACCEPTAT

267749 25351 Estudi de casos: Llengües i educació 102 103 ACCEPTAT
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267749 25453 Textos Especialitzats i Terminologia 102 103 o 101 ACCEPTAT

267787 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 203 201 ACCEPTAT

267787 25337 Terminologia 101 102 DENEGAT ?

267842 25454-1 Llengua, Comunitat I Ideologia 101 102 ACCEPTAT

267932 25455 Lingüística 2 102 101

No hi ha solapament, 

canvi d'horari.

267952 25455 Lingüística 2

Grup de seminari 

103

Grup de 

seminari 101

No hi ha solapament, 

canvi d'horari.

268223 25335 Tecnologías de la Traducción grupo 2 grupo 1

El G1 i el G2 tenen el 

mateix horari

268251 25335 Tecnologies de la Traducció 203 202 ACCEPTAT

268314 25697 Tecnologies de la Traducció 103 102 ACCEPTAT

268389 25335-2 Tecnologies de la Traducció 203 201 ACCEPTAT

268397

(3344-2-

25455) Lingüística 2 101 103 ACCEPTAT

268397

(3344-2-

25453) Textos Esp Terminologia 101 102 ACCEPTAT

268658 25337 Terminologia 202 203 ACCEPTAT

268658 25294

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 1 102 105

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

268658 25314

Descripció i Anàlisi del Seon Idioma 

(Alemany) 101 102 DUPLICAT

268658 25337 Terminologia 202 203 DUPLICAT

268658 25314

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 2 101 102

Seminari segons nivell 

d'idioma. Demanar el 

canvi al professor/a

269077

25337 i 

25294

Terminologia i Segon Idioma 

(alemany): Descripció i Anàlisi 1

Terminologia: 101, 

Segon Idioma 

(alemany): 

Descripció i Anàlisi 

1: 102

Terminologia: 

103, Segon 

Idioma 

(alemany): 

Descripció i 

Anàlisi 1: 104 ACCEPTAT

269886 25335 Tecnologies de la Traducció 203 202 ACCEPTAT

269886 25314

Segon idioma (alemany): Descripció i 

Anàlisi 2 101 102

Canviat al S203 de la 

25336

269896 25314

Segon Idioma (alemany): Descripció 

i Anàlisi 2 103 101

Canviat al G1 de la 

25560 - S101

269896 25560 Traducció i Mitjans de Comunicació 201 202 No hi ha solapament

269896 25581

 Iniciació a la Interpretació (Idioma-

Llengua) 201 202

Denegat :El seminari 

d'aquesta assignatura 

s'assigna segons el 

270101 25455 Lingüística 2 103 101

No hi ha solapament, 

canvi d'horari.

270101 25447

Segon idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 2 102 101 o 103

Canviat el seminari de 

la 25445

270105 25295

Segon idioma (anglès): Descripció i 

anàlisis 1 203 201 ACCEPTAT
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270120 25455 Lingüística 2 102 101

No hi ha solapament, 

canvi d'horari.

270137 25336

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 202 203 ACCEPTAT

284346 25687

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació S101 S102 ACCEPTAT

284608 25342 Anglès: descripció i anàlisi Grup 101 Grup 102

Falta sol·licitud de la 

persona amb qui 

permuta

284608 25350 Llengua espanyola 103 101 ACCEPTAT

284762 25687

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació 104 101 ACCEPTAT

284862 25344

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 102 101

Canviat seminari de  

Llengua  Espanyola

285042 25746

Traducció del segon idioma 

(Francès)1 103 101 ACCEPTAT

285099

25737 i 

25746

1r Idioma (ang.) Des. i Anàlis. 1 i 

Traducció 2n Idioma (francès) 1

101 (Des. i Anàlis. 

ang) i 103 

(Traducció 2n 

idioma)

Traducció 2n 

Idioma (francès) 

1 S104-T3 i 1r 

Idioma (ang.) 

Des. i Anàlis. 1 

S102-T3 ACCEPTAT

285115 25285 Llengua Espanyola 203 202 ACCEPTAT

285172 25299

Traducció del Segon Idioma (anglès) 

1 101 103

DENEGAT: cal 

demanar permuta amb 

un altre estudiant.

285257 25300-1 

Traducció del Segon Idioma 

(francès) 1

Seminari 25300-

103

No he 

aconseguit 

saber quins 

seminaris hi ha 

disponibles per 

fer el canvi aixi 

que suposo que 

el que tingui lloc 

lliure i pugui 

encaixar amb la 

resta d'horaris 

que tinc. ACCEPTAT

285760

25687 // 

25746

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació // Traducció del Segon 

Idioma (francès) 1raducció 1. S101 // 2. S103

1. S102 // 2. 

S102 ACCEPTAT

286230 25350 Llengua Espanyola Grup 101 Grup 102 ACCEPTAT

2,0072E+13 25350 Llengua Espanyola 102 Un altre ACCEPTAT

26577844X 25336-2 

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola 	Seminari 

25336-201

	Seminari 25336-

201 202 ACCEPTAT

39412500E 25746

Traducció del Segon Idioma 

(Francès) 1 103

Qualsevol més 

tard de les 

10:30 ACCEPTAT
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39471676L 25667

Mètodes Empírics per a l'Estudi del 

Llenguatge 2 103 101 o 102

DENEGAT: Buscar 

estudiant amb qui fer 

permuta

41619420T 25581 Initiation to Language Interpreting 104 102 ACCEPTAT

41634617V 25291

Primer Idioma (anglès): Descripció i 

Anàlisi 1 201 202

ACCEPTAT CANVI AL 

S203 

41646185Q 25291

Primer Idioma (anglès): Descripció i 

Anàlisi 1 201 202

ACCEPTAT CANVI AL 

S203

41646185Q 25300

Traducció del Segon Idioma 

(francès) 1 103 104 No hi ha solapament

45153086S 25581 Initiation to Language Interpreting 101 103 ACCEPTAT

45153086S 25589 Lingüística 201 203

DENEGAT: falta 

justificant de la feina

46495795F 25454 Llengua, Comunitat i Ideologia 101 102 ACCEPTAT

47326021W 25350 Llengua Espanyola 103 101 ACCEPTAT

47947588V 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 103 101 ACCEPTAT

48018285N 25295 1r Idioma (ang.) Des. i Anàlis 203 202 No hi ha solapament

48018285N 25295 Anglès descripció i anàlisi (seminari) 203- 12:30-14:30 204- 8:30-10:30 DUPLICAT

48099372R

(3343-1-

25291

Primer idioma anglés descripció i 

análisi G1 s101 s102 o s103

Denegat: No és motiu 

de canvi. Cal buscar 

permuta

53835573W 25335 Tecnologies de la Traducció 103 102 ACCEPTAT

55030703Y 25589 Lingüística 101 103 ACCEPTAT

u198847 25586

Traducció de Textos Especialitzats 

(Humanisticoliteraris) 203 202 ACCEPTAT

u202404 25560

Traduccions i mitjans de 

comunicación 203 202 ACCEPTAT

u214153

25336 & 

25337 (dues 

assignatures

)

Traducció entre les Llengües 

Catalana i Espanyola & Terminologia 102 & 102

Traducció entre 

les Llengües 

Catalana i 

Espanyola 

(S103) i 

Terminologia 

(203) ACCEPTAT

u214360 25445 Idioma Anglès: Descripció i Anàlisi 2 101 102 ACCEPTAT

u214360 25454 Llengua, Comunitat i Ideologia 102 101 ACCEPTAT

u232448 25291

Primer Idioma  (anglès): Descripció i 

Anàlisi 1 101 102

Denegat: No és motiu 

de canvi. Cal buscar 

permuta

u232473 25351

Estudi de Casos: Llengües i 

Educació 102 104 ACCEPTAT

u232473 25342

English Language: Description and 

Analysis 1 102 101 ACCEPTAT



RESPOSTA A LA SOL·LICITUD DE CANVI DE SEMINARI DEL 3R TRIMESTRE

NIA

Codi 

assignatura Nom assignatura

Seminari al qual 

esteu assignat/da

Seminari al 

qual vols anar

RESPOSTA A LA 

SOL·LICITUD

U232530

25344-1  /  

25350-1

Segon idioma (francès): Descripció i 

anàlisi 1   /   Lengua española

Grup 101-Seminari      

/ Grup 102-

Seminari

Canvi de 

seminari de 

francès o de 

castellà que em 

permeti poder 

anar a les dues 

classes.

Canviat al S101 de Ll. 

Espanyola

u232792 25300-1

Traducció del Segon Idioma 

(francès) 1 101 102 ACCEPTAT

u232792 25291-2

First Foreign Language (English): 

Description and Analysis 1 204 203 ACCEPTAT

u232823 25344

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 Seminari 102 Seminari 101

Canviat seminari de  

Llengua  Espanyola

u232886 25344

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 101 102 No h ha solapament

u232886 25350 Llengua Espanyola 102

No sé quins 

seminaris hi ha ACCEPTAT

U233688 25299

Traducció del Segon Idioma (anglès) 

1 101 102 ACCEPTAT

U233688 25285 Llengua Espanyola 203 201 ACCEPTAT

u236389 25344

Segon Idioma (francès): Descripció i 

Anàlisi 1 101 102

Canviat al S101 de Ll. 

Espanyola

u83489 25295

2n Idioma (anglès) Descripció i 

Anàlisi 203 202 ACCEPTAT

Y0676417R 25344

Segon Idioma (Francès): Descripció i 

Anàlisi 1 101 102

Canviat al S101 de Ll. 

Espanyola

Y202417 25464 El significado de las lenguas 101 102/103

DENEGAT: Falta 

justificant de feina


